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To fully benefit from the support that Philps offers, regster
Yourproduct at v phlps com/welcome.

1 Important

Readths user manual carefully before you use the

applance and heep 1 forfuura reference.

- WARNING: Do not use this
appliance near water.

- When the appliance is used in
a bathroom, unplug it after use
since the proximity of water
presents a risk, even when the
appliance is switched off.

- WARNING: Do not use this
appliance near bathtubs,
showers, basins or other
vessels containing water.

- Always unplug the N’
appliance after use

- If the appliance overheats,
it switches off automatically.
Unplug the appliance and let
it cool down for a few minutes.
Before you switch the appliance
on again, check the grilles to
make sure they are not blocked
by fluff, hair, etc

- If the mains cord is damaged,
you must have it replaced
by Philips, a service centre
authorised by Philips or similarly
qualified persons in order to
avoid a hazard

- This appliance can be used
by children aged from 8 years
and above and persons with
reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge
if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the appliance
in a safe way and understand
the hazards involved. Children
shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made
by children without supervision.

- For additional protection, we
advise you to install a residual
current device (RCD) in the
electrical circuit that supplies
the bathroom. This RCD must
have a rated residual operating
current not higher than 30mA.
Ask your installer for advice.

Do not insert metal objects
into the air grilles to avoid
electric shock

- Never block the air grilles.

- Before you connect the
appliance, ensure that the
voltage indicated on the
appliance corresponds to the
local power voltage.

- Do not use the appliance
for any other purpose than
described in this manual
Do not use the appliance on
artificial hair

- When the appliance is
connected to the power, never
leave it unattended

- Never use any accessories or
parts from other manufacturers
or that Philips does not
specifically recommend. If
you use such accessories
or parts, your guarantee
becomes invalid

- Do not wind the mains cord
round the appliance.

- Wait until the appliance has
cooled down before you store it.

- Do not pull on the power cord
after using. Always unplug the
appliance by holding the plug,

- Do not operate the appliance
with wet hands.

- Always return the appliance to
a service centre authorized by
Philips for examination or repair.
Repair by unqualified people
could result in an extremely
hazardous situation for the user.

Electromagnetic fields (EMF)
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1 Vigtigt

Les denne brugenvelledring grundigt. for du tager

apparatet brug, og opbevar den il senere brug

- ADVARSEL: Anvend ikke dette
apparat i narheden af vand

- Hvis du anvender apparatet i
badevaerelset, skal du traekke
stikket ud efter brug, da
vand udger en risiko, selvom
apparatet er slukket.

- ADVARSEL: Brug ikke dette
apparat i naerheden af badekar,
brusekabiner, kummer
eller andre kar, der
indeholder vand

- Tag altid stikket ud, efter du har
brugt apparatet

- Hvis apparatet bliver
overophedet, slukker det
automatisk. Tag stikket ud af
stikkontakten, og lad apparatet
afkoele i et par minutter. For du
teender apparatet igen, skal du
kontrollere gitrene for at sikre, at
de ikke er blokeret af fnug, har
osv.

- Hvis netledningen beskadiges,
ma den kun udskiftes af
Philips, et autoriseret Philips-
servicevaerksted eller en
tilsvarende kvalificeret fagmand
for at undga enhver risiko.

- Dette apparat kan bruges af
bern fra 8 ar og opefter og
personer med reducerede
fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende
erfaring og viden, hvis de er
blevet instrueret i sikker brug
af apparatet og forstar de
medfolgende risici. Lad ikke
born lege med apparatet.
Rengoring og vedligeholdelse
ma ikke foretages af bern uden
opsyn.

- Som en ekstra
sikkerhedsforanstaltning
anbefales det, at installationen
til badevaerelset er forsynet
med et HFI-relae, der ikke
overstiger 30mA. Kontakt
eventuelt en el-installator.

Stik aldrig metalgenstande ind
i luftgitrene, da dette kan give
elektrisk stod

- Bloker aldrig luftgitrene.

- For du tilslutter apparatet, skal
du sikre dig, at den spaending,
der er angivet pa apparatet,
svarer til den lokale spaending,

- Brug ikke apparatet til andre
formal end dem, der er
beskrevet i vejledningen.

Brug ikke apparatet pa kunstigt
har

- Hold konstant opsyn med
apparatet, nar det er sluttet til
stikkontakten

- Brug aldrig tilbehor eller dele
fra andre fabrikanter eller
tilbehor/dele, som ikke specifikt
er anbefalet af Philips. Hvis
du anvender en sadan type
tilbehor eller dele, annulleres
garantien.

Du ma ikke sno ledningen rundt
om apparatet

- Laeg aldrig apparatet vaek, for
det er helt afkolet.

- Traek ikke i netledningen efter
brug. Tag altid stikket ud af
stikkontakten ved at holde fast i
stikket

- Undlad at betjene apparatet
med vade haender.

Reparation og eftersyn af
apparatet skal altid foretages
pa et autoriseret Philips-
servicevaerksted. Reparation
udfort af ukvalificeret personale
kan medfore ekstremt farlige
situationer for brugeren.

Elektromagnetiske felter (EMF)

Dette Phiips-apparat overholder alle ranchens

eldende standarder og regler angiende eksponering for

cloktromagnetiske feler

Miljio

Dete syimbol betyder at dette produkt e

ma bortskaffes samimen med almindeligt
husholdningsaffald (2012/19/EU). Folg it lands regler
forsarskit indsaming af elektske og eloktront

Korreld bortskaf
negati pavikning af miloet og menneskers helbred

2 Torring af haret

| St stidet | stidontakten.
2 Indstiltemperaturknappen ) og knappen tl uftstrom

Badezimmer verwendet

wird, trennen Sie es nach

dem Gebrauch von der
Stromversorgung. Die Nahe
zum Wasser stellt ein Risiko dar,
sogar wenn das Gerat
abgeschaltet ist

- WARNUNG: Verwenden
Sie das Gerat nicht in der Nahe
von Badewannen, Duschen,
Waschbecken oder sonstigen
Behaltern mit Wasser.

- Ziehen Sie nach jedem
Gebrauch den Netzstecker aus
der Steckdose.

Bei Uberhitzung wird das Gerat
automatisch ausgeschaltet
Ziehen Sie den Stecker aus

der Steckdose, und lassen Sie
das Gerat einige Minuten lang
abkuhlen. Vergewissern Sie sich
vor dem erneuten Einschalten,
dass keine Flusen, Haare usw.
die Geblaseoffnung blockieren
Um Gefahrdungen zu
vermeiden, darf ein defektes
Netzkabel nur von einem Philips.
Service-Center, einer von Philips
autorisierten Werkstatt oder
einer ahnlich qualifizierten
Person durch ein Original-
Ersatzkabel ersetzt werden.

- Dieses Gerat kann von Kindern
ab 8 Jahren und Personen
mit verringerten physischen,
sensorischen oder psychischen
Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Kenntnis
verwendet werden, wenn sie bei
der Verwendung beaufsichtigt
werden oder Anweisung zum
sicheren Gebrauch des Gerats
erhalten und die Gefahren
verstanden haben. Kinder
durfen nicht mit dem Gerat
spielen. Die Reinigung und
Wartung darf nicht von Kindern
ohne Aufsicht durchgefthrt
werden.

- Der Einbau einer
Fehlerstromschutzeinrichtung
in dem Stromkreis, der das
Badezimmer versorgt, bietet
zusatzlichen Schutz. Dieses
Gerat muss uber einen
Nennauslosestrom von maximal
30 mA verfugen. Bei Fragen
wenden Sie sich an Ihren
Installateur.

- Fuhren Sie keine
Metallgegenstande in
die Lufteinlass- oder
Geblaseoffnung ein, da dies zu
Stromschlagen fuhren kann.

- Halten Sie Lufteinlassgitter und
Geblaseoffnung immer frei
Bevor Sie das Gerat an eine
Steckdose anschlieen,
Uberprifen Sie, ob die auf dem
Gerét angegebene Spannung
mit der Netzspannung vor Ort
Ubereinstimmt.

- Verwenden Sie das Gerat
nie fur andere als in dieser
Bedienungsanleitung
beschriebene Zwecke.

- Verwenden Sie das Gerat nicht
zum Trocknen von Kunsthaar.
Wenn das Gerat an eine
Steckdose angeschlossen ist,
lassen Sie es zu keiner Zeit
unbeaufsichtigt

- Verwenden Sie niemals
Zubehor oder Teile, die von
Drittherstellern stammen bzw.
nicht von Philips empfohlen
werden. Wenn Sie diese(s)
Zubehor oder Teile verwenden,
erlischt Ihre Garantie.

Wickeln Sie das Netzkabel nicht
um das Gerat.

- Lassen Sie das Gerat abkuhlen,
bevor Sie es wegraumen

- Ziehen Sie nach der
Verwendung nicht am
Netzkabel. Ziehen Sie
stattdessen am Netzstecker,
um das Gerat von der
Stromversorgung zu trennen.
Bedienen Sie das Gerat nicht
mit nassen Handen
Geben Sie das Gerat zur
Uberprifung bzw. Reparatur
stets an ein von Philips
autorisiertes Service-Center.
Eine Reparatur durch
unqualifizierte Personen kann
zu einer hohen Gefahrdung fur
den Verbraucher fuhren.
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Difiusor eine Massagefunktion.
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Después del uso:

1 Apague el aparato y desenchifelo

2 Coloquelo en una superficie resitente al calor hasta aue:
e enfrc.

5 Desmonte la efila de entrada de aire () del aparato.
para eliminar 05 pelos y ! polvo
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1 Important
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teurs Phlps e votre pays (vous
trouverez (e numéro de télépnone cortespondant surle
déplant de garante mernationale), Sl nexste pas de

e Service Consommas

4 Gudrdelo en un lugar o También

puede colgarlo porsu anila

3 Garantiay servicio

Sinecesia informacion o s fiene algin problema, viste e
10 web de Philps en s pRps com/5upport o pongase
en contacto con el senicio de atencion a chente de Philps
ensu pais (hallara ¢l nimero de telefono en el foleto de.

la garantia) §i o hay senvcio e atencion al cliente en su

1 Importante

‘Antes de usar el aparato, lea atertamente este manval e

pais, dirjase al d

Suomi

Olet tehnyt ernomaisen valinnan ostaessasi Philpsin

fuuro

- ADVERTENCIA: No utilice este
aparato cerca del agua.

- Si utiliza el aparato en el cuarto
de bano, desenchufelo despues
de usarlo. La proximidad de
agua representa un riesgo,
aungue el aparato esté
apagado.

- ADVERTENCIA: No utilice este
aparato cerca del agua
ni cerca de baneras,
duchas, cubetas u otros
recipientes que contengan
agua

- Desenchufe siempre el aparato
después de usarlo

- Si el aparato se calienta
en exceso, se apaga
automaticamente. Desenchufe
el aparato y deje que se enfrie
durante unos minutos. Antes de
encender de nuevo el aparato,
compruebe las rejillas para
asegurarse de que no estén
obstruidas con pelusas, pelos,
etc

- Siel cable de alimentacion esta
danado, debera ser sustituido
por Philips, por un centro de
servicio autorizado por Philips
o por personal cualificado, con
el fin de evitar situaciones de
peligro.

- Este aparato puede ser usado
por ninos a partir de ocho anos,
por personas con capacidad
fisica, psiquica o sensorial
reducida y por quienes no
tengan los conocimientos y la
experiencia necesarios siempre
que lo hagan bajo supervision
o hayan recibido instrucciones
sobre como utilizar el aparato
de forma segura y conozcan los
riesgos que conlleva su uso. No
permita que los nifos jueguen
con el aparato. Los nifos no
deben llevar a cabo la limpieza
ni el mantenimiento a menos
que lo hagan bajo supervision.

- Como protecciéon adicional,
aconsejamos que instale en el
circuito que suministre al cuarto
de bano un dispositivo de
corriente residual (RCD). Este
RCD debe tener una corriente
operacional residual que no
exceda de 30 mA. Consulte a su
electricista,

Para evitar descargas eléctricas,
no introduzca objetos metalicos
por las rejillas de aire.

- No bloquee nunca las rejillas
del aire

- Antes de enchufar el aparato,
compruebe que el voltaje
indicado en el mismo se
corresponde con el voltaje de la
red eléctrica local.

No utilice este aparato para
otros fines distintos a los
descritos en este manual

- No utilice el aparato sobre
cabello artificial

- Nunca deje el aparato sin
vigilancia cuando esté
enchufado a la red eléctrica

- No utilice nunca accesorios
ni piezas de otros fabricantes
o que Philips no recomiende
especificamente. Si lo hace,
quedara anulada su garantia.
No enrolle el cable de
alimentacion alrededor del
aparato

- Espere a que se enfrie el
aparato antes de guardarlo.

- No tire del cable de
alimentacion después de cada
uso. Desenchufe siempre el
aparato sujetandolo por la
clavija.

No utilice el aparato con las
manos mojadas.

- Lleve siempre el aparato
aun centro de servicio
autorizado por Philips para su
comprobacion y reparacion. Las
reparaciones llevadas a cabo
por personal no cualificado
pueden dar lugar a situaciones
extremadamente peligrosas
para el usuario.

@

laiteen
osoltteessa ww Philps com/welcorme.
1 Tarkeaa

e tama aytcopas cnne e kytamstaja s
se myohempaa kayttoa

- VAROITUS: Ata kayta tata
laitetta veden lahella.

- Jos kaytat laitetta
kylpyhuoneessa, irrota pistoke
pistorasiasta kayton jalkeen,
silla laitteessa on jannitetta,
vaikka virta olisi katkaistu
VAROITUS: ala kayta laitetta
kylpyammeen, suihkun, altaan
tai muiden vesiastioiden
lahella. &

- Irrota pistoke pistorasiasta
aina kayton jalkeen

- Jos laite kuumenee likaa, virta
katkeaa automaattisesti. Irrota
laite pistorasiasta ja anna sen
jaahtya muutama minuutti.
Ennen kuin kaynnistat laitteen
uudelleen, tarkasta, ettei ritilaan
ole kertynyt esimerkiksi nukkaa
tai hiuksia.

- Jos virtajohto on vahingoittunut,
se on oman turvallisuutesi
vuoksi hyva vaihdattaa Philipsin
valtuuttamassa huoltoliikkeessa
tai muulla ammattitaitoisella
korjaajalla.

Laitetta voivat kayttaa yli
8-vuotiaat lapset ja henkilot,
joiden fyysinen tai henkinen
toimintakyky on rajoittunut tai
joilla ei ole kokemusta tai tietoa
laitteen kaytosta, jos heita on
neuvottu laitteen turvallisesta
kaytosta tai tarjolla on
turvallisen kayton edellyttama
valvonta ja jos he ymmartavat
laitteeseen liittyvat vaarat
Lasten ei saa antaa leikkia
laitteella. Lasten ei saa antaa
puhdistaa tai huoltaa laitetta
ilman valvontaa.

Lisaksi suosittelemme
asentamaan kylpyhuoneen
pistorasiaan jaannosvirtalaitteen
(RCD). Jaannosvirtalaitteen
jaannosvirran on oltava

alle 30mA. Lisétietoja saat
asentajalta

Ala tyonna ilmanotto- tai
ilmanpoistoaukkoihin
metalliesineita, ettet saa
sahkoiskua.

Ilmanotto- ja ilmanpoistoritiloita
ei saa peittad

- Varmista ennen laitteen
liittamistd, etta laitteeseen
merkitty jannite vastaa
paikallista jannitetta.

Ala kayta laitetta muuhun kuin
tassa oppaassa kuvattuun
tarkoitukseen.

Ala kayta laitetta hiuslisakkeisiin

- Kun laite on liitetty pistorasiaan,
ala jata sita ilman valvontaa.

Ala koskaan kayta muita

kuin Philipsin valmistamia tai
suosittelemia lisavarusteita tai
-osia. Jos kaytat muita osia,
takuu ei ole voimassa,

Ala kierra virtajohtoa laitteen
ymparille

Anna laitteen jaahtya ennen
sailytykseen asettamista

. Ala veda laitteen virtajohdosta
laitteen kayton jalkeen. Irrota
laitteen pistoke pistorasiasta
aina pitamalla kiinni
pistokkeesta.

- Ala kayta laitetta marilla kasilla.

- Toimita laite vianmaaritysta
ja korjaamista varten
Philipsin valtuuttamaan
huoltoliikkeeseen.
Asiantuntematon korjaus
saattaa aiheuttaa vaaratilanteita
laitteen kayttajalle.

Sahkomagneettiset kentat (EMF)

Tama Pl e vasias ki sahomagneetisajentsa
(EMP) koskeva standardefa  saannoks:

Ymparists

Tama merki tarkoitta, eta tata twoteta el saa

Laopae o onéeer 14k s e

- AVERTISSEMENT : n'utilisez pas
cet appareil a proximité d'une
source d'eau.

- Sivous utilisez l'appareil dans
une salle de bains, débranchez-
le apres utilisation car la
proximité d'une source d'eau
constitue un risque, méme
lorsque l'appareil est hors
tension

- AVERTISSEMENT
n'utilisez pas l'appareil S
prés d'une baignoire, d'une
douche, d'un lavabo ni de tout
autre récipient contenant de
leau.

. Débranchez toujours I'appareil
aprés utilisation.

Lorsque l'appareil est

en surchauffe, il se met
automatiquement hors tension
Débranchez l'appareil et
laissez-le refroidir quelques
minutes. Avant de remettre
l'appareil sous tension, assurez-
vous que les grilles ne sont pas
obstruées par de la poussiére,
des cheveux, etc

Si le cordon d’alimentation

est endommagé, il doit étre
remplacé par Philips, par un
Centre Service Agréé Philips ou
par un technicien qualifié afin
d'éviter tout accident.

- Cet appareil peut étre utilisé
par des enfants agés de 8 ans
ou plus, des personnes dont
les capacités physiques,
sensorielles ou intellectuelles
sont réduites ou des personnes
manquant d’expérience et de
connaissances, & condition
que ces enfants ou personnes
soient sous surveillance ou
quiils aient recu des instructions
quant a l'utilisation sécurisée
de l'appareil et qu'ils aient pris
connaissance des dangers
encourus. Les enfants ne
doivent pas jouer avec
l'appareil. Le nettoyage et
l'entretien ne doivent pas étre
réalisés par des enfants sans
surveillance.

- Pour plus de sécurité, il est
conseillé de brancher l'appareil
sur une prise de courant
protégée par un disjoncteur
différentiel de 30 mA dans
la salle de bains. Demandez
conseil a votre électricien.

- N'insérez aucun objet
meétallique dans les grilles d'air
au risque de vous électrocuter.

- N'obstruez jamais les grilles

"air.

- Avant de brancher lappareil,
assurez-vous que la tension
indiquée sur lappareil
correspond bien a la tension
secteur locale.

N'utilisez pas l'appareil dans
un autre but que celui qui est
indiqué dans ce manuel.
Nutilisez pas l'appareil sur
cheveux artificiels

- Lorsque l'appareil est sous
tension, ne le laissez jamais
sans surveillance,

- N'utilisez jamais d'accessoires
ou de pieces d'un autre
fabricant ou mayant pas été
spécifiguement recommandés
par Philips. Lutilisation de ce
type d'accessoires ou de piéces
entraine l'annulation de la
garantie

- N'enroulez pas le cordon
d'alimentation autour de
lappareil

- Attendez que l'appareil ait
refroidi avant de le ranger.

. Ne tirez pas sur le cordon
dalimentation aprés utilisation.
Débranchez toujours l'appareil
en tenant la fiche

- N'utilisez pas l'appareil si vous
avez les mains mouillées.

- Confiez toujours l'appareil
aun Centre Service Agrée
Philips pour vérification ou
réparation. Toute réparation
par une personne non qualifiée
peut s'avérer dangereuse pour
lutilisateur.

EU). Noudata mazs sahko- Ja eleronbalaiteiden
enllsta keraysta koskevia saantofa Asianmukainen

Champs électromagnétiques (CEM)

cotappare < normes et &

havtiaminen

champs clectomagnétiaues.

votre revendeur Phips.

Indonesia

‘Selamat atas perbelian Anda dan selamat datang o
Philps! Untuk memanfaatkan sepenuhnya dukUngan yang
ditawarkan Philps, daftarkan produk Anda d vk phlps.
com/welcome.

Baca petunjk pengguna i cengan saksama sebelum
alat ini di dekat air.
setelah digunakan karena dekat
dimatikan
mandi, pancuran, bak

- Selalu mencabut steker setiap
mati secara otomatis. Cabut
Sebelum Anda menghidupkan
tersumbat bulu, rambut, dll
pusat layanan resmi Philips
dari bahaya.
dan orang dengan cacat fisik,
pengalaman dan pengetahuan
penggunaan alat yang aman
ini. Pembersihan dan perawatan

- Untuk perlindungan tambahan,
(RCD) pada sirkuit listrik yang
arus operasi residu terukur yang
yang memasang alat ini
untuk menghindari kejutan
kisi-kisi udara.
voltase yang ditunjukkan pada

- Jangan gunakan alat untuk
petunjuk ini.

- Bila alat telah terhubung
diawasi
atau komponen apa pun
direkomendasikan oleh Philips.
tersebut, garansi Anda menjadi
pada alat.

- Jangan menarik kabel listrik
stekernya,
Bawalah selalu alat ke pusat
Perbaikan yang dilakukan
penggunanya

2 Hiusten

1 Lita witapistoke pistorasiaan
2

Environnement

1 Penting

menggtinaiantya dan Srpanah sebagal eferensi nant,

- PERINGATAN: Jangan gunakan

- Bila alat digunakan di kamar
mandi, cabutlah stekernya
dengan air dapat menimbulkan
risiko, sekalipun alat telah
PERINGATAN: Jangan gunakan
alat ini di dekat bak
atau tempat berisi air N
lainnya.
kali selesai menggunakan alat.

- Jika terlalu panas, alat akan
steker alat lalu biarkan dingin
selama beberapa menit.
kembali alat ini, periksa kisi-
kisi untuk memastikan tidak

- Jika kabel listrik rusak, maka
harus diganti oleh Philips,
atau orang yang mempunyai
keahlian sejenis agar terhindar
Alat ini dapat digunakan oleh
anak-anak di atas 8 tahun
indera atau kecakapan mental
yang kurang atau kurang
jika mereka diberi pengawasan
atau petunjuk mengenai cara
dan mengerti bahayanya. Anak-
anak dilarang memainkan alat
tidak boleh dilakukan oleh
anak-anak tanpa pengawasan
kami sarankan Anda memasang
Residual Current Device
memasok listrik ke kamar
mandi. RCD ini harus memiliki
tidak boleh lebih dari 30 mA.
Mintalah saran kepada petugas

- Jangan memasukkan barang
logam ke dalam kisi-kisi udara
listrik.

- Jangan sekali-kali menutup

- Sebelum Anda
menghubungkan alat, pastikan
alat sesuai dengan voltase listrik
di tempat Anda.
keperluan selain yang
diterangkan dalam buku

- Jangan menggunakan alat
pada rambut tiruan.
ke listrik, jangan sekali-kali
meninggalkannya tanpa

- Jangan sekali-kali
menggunakan aksesori
dari produsen lain atau
yang tidak secara khusus
Jika Anda menggunakan
aksesori atau komponen
batal

- Jangan melilitkan kabel listrik

- Tunggulah sampai alat sudah
dingin sebelum menyimpannya.
setelah penggunaan. Selalu
cabut alat dengan memegang

. Jangan operasikan alat dengan
tangan yang basah.
servis resmi Philips untuk
diperiksa atau diperbaiki.
oleh orang yang tidak ahli
dapat sangat merugikan bagi

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philps i memalui semua standar dan peraturan

kytkin (@) sopivaan asentoon. Paina vilean

e symbole signifie que ce produit ne doit pas étre. Ej

UE) Respectez s regles en vigueur dansvolie
pays pourla mise au rebut des produts lectriues

Clektromagnet


https://www.trovaprezzi.it/Fprezzo_cura-persona_philips_drycare_advanced_bhd186_00.aspx?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_149
https://www.trovaprezzi.it/Fprezzo_cura-persona_philips_drycare_advanced_bhd186_00.aspx?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_149
https://www.trovaprezzi.it/prezzi_cura-persona.aspx?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_149

Lingkungan

‘Simbol i berartproduk nt diarang dlbuang
bersama limbah rumah tanes

mencegah dampak nesat erhadap Ingkungan dan
kesehatan manusia.

2 Mengeringkan rambut Anda

- Per eventuali controlli o
riparazioni, rivolgersi sempre
aun centro servizi autorizzato
da Philips. La riparazione da
parte di persone non qualificate
potrebbe mettere in serio
pericolo l'incolumita dell'utente.

Campi elettromagnetici (EMF)

onderdelen gebruikt, vervalt de
garantie

- Wikkel het netsnoer niet om het
apparaat

- Wacht met opbergen tot het
apparaat is afgekoeld

- Trek na gebruik niet aan het
netsnoer. Haal het netsnoer

@

nar du trekker ut ledningen til
apparatet

. Ikke bruk apparatet med vate
hender.
Ta alltid med apparatet til et
servicesenter som er autorisert
av Philips, for undersokelse eller
reparasjon. Reparasjoner som er

- Nao puxe o cabo de
alimentacao apés a utilizacao,
Desligue o aparelho segurando
sempre na ficha
Nao utilize o aparelho com as
maos molhadas.

- Leve sempre o aparelho a um
centro de assisténcia autorizado

apparaten genom att halla i
kontakten

kan innebara en ytterst riskfylld
situation for anvandaren.

. Anvand inte apparaten med
véta hander.

- Lamna alltid in apparaten till
ett serviceombud auktoriserat
av Philips for undersokning och
reparation. Reparation som

Elektromanyetik alanlar (EMF)

BuPhips chan deromanyetk aanara manzainaya
& wygundur

av Philips for undersokning och
reparation. Reparation som
g6rs av en okvalificerad person
kan innebara en ytterst riskfylld
situation fér anvandaren.

Cevre

Medan (EMF)

Perakas Philps mematuh semua piawaian dan

B simee, trnon nor

Cllaromagnet
1 Hubungian steker e soket catu daya It
2 Auursakctar un (®)can selar hembusan udra amanse altild Uit het stopcontact door utfort av ukvalifiserte personer,  da Philips para verificacao gors av en okvalificerad person e "‘,‘ji‘L”u",;“"Z‘,‘“ﬂl‘ﬁfv"ui*é'fl‘i?iﬂ‘@ﬁf‘d“fif— Alam sekitar
N dnan angn aan de stekker te trekken kan skape sveert farlige ou reparacao. Reparacoes kan innebara en ytterst riskfylld seuae
i L v Bedien het apparaat niet met situasjoner for brukeren. efectuadas por pessoas nao situation for anvandaren e e e o
atau penataan. tte hand qualificadas poderiam provocar 2 Sagmz kurutun berasingan produk elektrk dan elektrontk Cara
o e = :g natte handen, Elektromagnetiske felt (EMF) > Elektromagnetiska falt (EMF) 1 Fis elektik przine takin. membuang yang betul akan membantu mencegah akibat
T e | - Per eventuali controlli o et Pttt oodrsesaselo s LTI SIUACE0 extremamente s : g ’
o gering’ ¢ 2 ) — riparazioni, rivolgersi sempre og forskiifte for eksponening for elektromagnetiske feit perigosa para o utilizador. standarder och regler gallande exponering av. Smﬁ"‘“ Li\:ﬁfﬁ: o *:gﬂ;:::‘h‘ggaﬁ“kwgl o 2 Keringkan rambut anda
cepat . . .
ST T | Gumedsaasne o oo poce eate S U CENMO servizi autonizzato i Campos (cem) “in > Coasian sus suhu () can s atvan voars (@)
akanterus memantas | prodotto smie al mentore da Philips. La riparazione da et syt bty o et ot e ste aparlno Philps cumpretodas as normas & Milio
s ThermoBatance o oo pote tiuire parte di persone non gualificate " s . X Geas var Gorew butang pancutan sejuk 3 ( (D) ntuk alan udara sejuk
pengeningan opbmal potrebbe mettere in serio o ] Sanges bland "“5““‘5"‘;’;3;;7;,‘3":{;3'"5&q’f“ 2 scak Waksaslanhzlakurutun | panggayaan.
Mengetngan ameut | - venlac rodt et o setionc supaicre a1 400 pericolo lincolumita dellutente. iz nare b du g e Ambiente clknisa och alkcron'sia produbtr Genom att < censors
¢ sccara embut cengan | forneise o m Kassera gl prodkte pa fat st kan du ida il it fle aa sicakignt S Tetapan Fungst
suhuangat s il cs,tentealle rmate i e fornindra Sicai ermoBalance “U1SK! olaak reyerek Kerngian ramoutyang
. [ ———— e velden (EMV) 2 Torke haret elminado juntamente com os esiduos domésticos ThermoBalance e ayarlayarak optimum 2 Panas  basah selepas mand
iy Voo paese L COMELo Smaltimento consente g eutare. [y L enen ormasdoseupals wmm 2 Torka héret ik sunar ot
P Hembusan udara tar s s 1 Koble stopselet bl en stitontaid. dutos eecticos N Sacrz ot e P ——
¢ ' o . clekromagnetsche veiden, 3 st temperatutyteren () og srombryeren, € SCUONECS Aclmiageo conecaatdagentar -y s n hassas sekide ki o o
Mematian 2 T e e e 2 Sallin emperatuneglaget () och lftodesreglaget Gucl hava i ve iz @ melaraskan suu ucra
o Milieu Kl uft () for & 13 kald Ll som esrer rsyren (@)pioncat age. Hal knappen for all Lt % (D) " ontma sun bertensan
1 Collgrsa prsa 0 s alientans eterforing el stying iniyekt orkal ffode 54 an  forma rsyren nar d TFe— ThemoBAaNCE |y memastian
(@) to (@)eauell Dt symooot betkentdat it procct it b1 ﬁ 2 Secar o seu cabelo har torkat eller stylat haret. Hava ki | e et
del s enere et mag worden S innstling Funicion T - optimum
bt <0° premuto i ®)per = -— - prea B Vida insalinng Funiion ° Fapata erngian rambut anda
Caara angiy ot ey o Al correct Y 401uxo de ar (@) para  posicao pretendida Manterha 2 Varmt__Tota vitthir snabot ¢ denan s ang ik
interutiors _mpostazions Funzone Verwidet woorkort u negatieve gevolen voor het mibeu U o botso de ar o # () premido para aue o luxo de ar e e Elera gl eray panas
. N g en e volcgezoncheid 1o e 0 5ets penteado depots e secar ou modetar - © N Alran udara o dan
S e o vowo s N PR e e e
o manghadicn b yang khae el normelan T e 2 Uw haardrogen i I e Foncao s | nemonance Wterosmsensaat | S sdogmnsecenin: Atran udara ; s i
Giscbabyan olen kon yan dhasikan hermopaiance (3 | seckdes ropeoniact optimal foning Secar apdament lotkingen 8OSP4 D43 |, Cinazda bulunan yon fonksiyonu sainiza ekstra E—
Oifuser Patan () temperatura delaria el Fonharet p3 # Quente Cabelo acabado de sar = Ptk verve eyttt Fonskyo, cihaz o Matkan
tatan (@ @ moerauadeliana | Jet ge schakelsars voor temperatuur () e luchtstroom ¢ Sansom mate med vero Totka orskogt haret i ton ki s oo
Dfuser ptan ke e sk Temperatuna | ThermoSalance epgore s (@) e sowem ot ot nepvor S : ¢ Tota forskde aclindaclomat otk kit yonls ozl b _
1"@"53;11??&?‘f’ri"fﬁyé“‘""bl‘ i pernascgaa e (¢ ] S Thermoaance Kt tiode och prostretion e s s e
S e otimate 41 e e o /e ’ workn @ montonza e austa L snabb torkning s Penuniuk LED ThermoBalance @ (@) akan diidupian
pegans pengening secara erthal ULk mengerngkan . Overschatalen insteling = Lutsrom . ot e TR | e AT e ; S T e, . apabia tetapan dpilh dan anda akan merasa airan
ambut Anda rsen sying i s
. e rogen assegurando uma ‘
. ambut ept bt temperaira ¥ et Nathaarsncl drog o sam e oed o swew Sacivzn doga hacin eskonenak yedatan
Ao sengga meryeniun ik kepla B Gelio fore per De ThermoBalance. Seaueo caelo e Kenntig halus
* Laukangeralan memuza padalat ok meryeran un'ascugatura veoce . e . o Dk - - s . Fungsin perkakas
uoara nangat e seluuh fambt A Flusso dara | Flusso dara e messa contru de et o [ttt e i inoupian on mnghnaan menghastan b
. sﬂﬂfﬂaﬂﬂ‘l'"Ckf”«"‘ﬂl"v"s“‘Dtm\aldmwardquv piega delcate e | Thmsgsance IO | 50 ok P s Thermoa ysitspanar kv saimiza et laak cgtmak in haz daesel T 12 perara biasa dan disebabian ol fon yang
it pin lunak peraviainga g eze aan vaor B o de arfortee
5 spegnimento e et an ot og kalc/varm U kommer ot ov oy ala
Setelah penggunaan optimeal dogel foneren — (ufflodet ran harorken. uze uusak
Tt ot sty oroogn har Fvodear Floode arsavee e . i eyttt G s urk mengenngian i
¥ “ g SEcEe e  puarte o @) e un sso ¢ E ! modelaio h s o s e v e oéngan it
Lok e feduserer kusing Den adveres automatisk nar G s S e och matverr < Den akt bl BT
| s Lindicatore e 4 apparte onne an g e meres i et apparaten siés Det oot ) Unik memoertrglationenbargensemul o
Lepesian s seuan mesuk e slronatatimpotazons W Hoge chunai nommait o8 kommer ra fonene som generere: P P— 2 1o o e et mengalllantering anda,ahan pengerrg
4 Simpn 3ot yangamen can g srabetas | e 0 e eddeo cala wehstoom e e M o o axva s ¢ Massgemunstyche () 3 v g vgarsm () casean araaksac e s g skt e
angzame sty assasye s ane — acende-se masukkan pin ke dalam ambut sehingga pin menyentuh
o licentezza e rduce (efetto crespo.Tle funions s erame s ace lat olgete har dese | vader 4 Gavens ks ve oz biyerce sklayn. Ayrca asma [ a2 p .
attua automaticamerte allaccensions dell apparecchio o Utschakelen & Forat forstarka cin natutga voiym och bbehlla pancasndn (©) aserch da oyt * Gerakian perkakas secara memuta untuk menyebarkan

3 Garansi dan servis

Jka Anda memerlukan informasi atau menemu

Gitioni possono produre un odore partcolare. Questo

ollene. ma du holde foneren vertikalt for & orke haret

extra aachtge u
we

e setterdu tuppene.
o et ik at e berorer hocbumen

lockarna haler du hartorken vertalt nar dutorkar hret,

um brino adicional & reduz o frsado Esta actia-se
Osioes

masalai_ harap kun
Wi philos com/support atau hubungl Pusat Layanan

duinpiggana
anda n bl harbotten

perlehpeca s gt menesiona) Ja  egaa

= Dit apparaat met lonenfuncie zorgt voor extza glans en

kuniung!
dealer Prlps sctempat.

Dimporoleh BT Philps Indonesia Commercial I Bunct
Raya kav 99 Jakarta 12510 Indonesia

Italiano

fasciugatura

De lonen kunnen een speciale geur voortbrengen. DIt

vare 1 Philps,

distrbure Uaia calda n modo uniforme fra  capell

myke piggene
Etter bruk

Enormaleé
causado pelos ioes gerados

Difusor de massagem ()

O diusor de massagem fol especialmente concebido para

1 Sta apparatet av.
2 Plasserdet pa et varmy

Gorrotera attspida den
varma luften genom haret,
Med munstyckets ik nalar f du en
Efter anvandning
1 Stang av apparaten och dra ur naisladden.
2 Plceaden eyt s e .

seturktion

encaracolados ou ondulados.
- Paa

3 Taste it (@
stov.

Secar o cabelo.

3 apparaten saatt du
o i oo

3 Garanti ve servis

Biliye htiacini varsa veya bir sorunia karslasirsanz
latfen whew phils com/support acresindeki Phils

dara hangat dengan sekata pada fambut anda.
+ P lembut in membolehikan anda menkmat fungs
uiutan dengan penyel

Philps Mister

Gapinda garant ktapqginda bulabilrsinz) Ulkenizde
Masten Destek

2 Letakkannya o atas permukaan yang tahan panas.

Bahasa Melayu

Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan

Dukan
s hanga up o )

3 Keluarkan gl salur masuk udara ( () darpada perkakas.
untuk menanggalkan fambut dan habuk

4 Simpan di tempat yang selamat dan kering. bebas
anipad habu Anda fuga boleh menggantungnya

daftar produk anda

Uten stov. Dukan

egitare I propro prodotto sul 0w philps com/

1 Importante

te cont

difiusore grazie a peri delicats
Tus:
1 Spegnere lapparecchio e staccare a spina
2 p

folvendof
Om e natuurtke volume te versterken en e kullen te
behouden houd fo de droger verticaalvast om e haar te

3 Garanti og service

+ Efectue movmentos crculares com o aparelho para
distilour o ar Quente por todo o seu cabelo

+ Pode desfrutar de uma funcao de massagem com o
aifusor graca:

3 Garanti och service

Om du behover nformation eller har problem kan du
besoka Philos webioplats pa wiww philps com/support eler

ntarm madh

mente freddo

orm e haar meer volume te geven vanaf de wortels

problemer, Phiips pa

Kontakia
garantoroschyren), Om det nte fiins nagon kundianst it

4 Riporlo n un luogo sicuro @ asculto, prvo dipalvere. £

te verspreiden
+ Genletvan een masserende funciie met dfuser darkz)

ancio (@),
3 Garanzia e assistenza
Per ncevere uleron iformazion o per rsclver
rentuah provlem vatare | 10 Web Phls allindiizzo

it phips com/support oppure contattare i Ce
Assistenza Clints Pilps i zona (1 numero di telefono &

Na gebruik
1 Schabel het apparaat it en haa de stekker Ut het
stopconiact

a

lundestotte der
garanthefiet) Hus det ke e noen forbrukersiotte der du
o, kan du g3 tl den lokale Philps-forandleren

Parabéns pela compra do seu produto & bem-vindo &

P
het s afgekocld

3 Neem het luchtlaatooster (@)
haar en stof te vervideren

)van het apparaat om

futuro

- AVVERTENZA: non utilizzare
prossimita di acqua.

- Quando l'apparecchio viene
dopo l'uso poiché la vicinanza
allacqua rappresenta un rischio
spento.

- AVWERTENZA: non ﬁ

(>
apparecchio in prossimita e
divasche da bagno, docce,
contenenti acqua

- Dopo lutilizzo, scollegare

- Se lapparecchio si surriscalda,
si spegne automaticamente.
lasciarlo raffreddare per alcuni
minuti. Prima di accendere
controllare che le griglie non
siano ostruite da lanugine,

- Se il cavo di alimentazione
@ danneggiato deve essere
centro di assistenza autorizzato
Philips o da persone qualificate
Questo apparecchio pud
essere usato da bambini a
persone con capacita mentali,
fisiche o sensoriali ridotte, prive
adatte, a condizione che
abbiano ricevuto assistenza
l'apparecchio in maniera
sicura e siano consapevoli dei
tale uso. Evitare che i bambini
giochino con l'apparecchio.
manutenzione non devono
essere eseguite da bambini
adulto.

- Per una sicurezza maggiore,
dispositivo RCD (Residual
Current Device, dispositivo per
circuito elettrico che fornisce
alimentazione al bagno. Tale
una corrente operativa residua
caratteristica non superiore a 30
installatore.

- Per evitare il rischio di scariche
metallici nelle griglie di
aerazione.
aerazione.

- Prima di collegare l'apparecchio
indicata su quest ultimo
corrisponda a quella locale.
scopi non descritti nel presente
manuale
capelli artificiali

- Quando l'apparecchio &
lasciarlo mai incustodito.

- Non utilizzare mai accessori o
componenti non consigliati in
modo specifico da Philips. In
o parti, la garanzia si annulla.

- Non attorcigliare il cavo
allapparecchio.

- Lasciare raffreddare

- Non tirare il cavo di
alimentazione dopo
l'apparecchio tenendo la spina.

- Non utilizzare l'apparecchio con

questo apparecchio in
usato in bagno, scollegarlo
anche quando il sistema e
utilizzare questo
lavandini o altri recipienti
sempre l'apparecchio.
Scollegare 'apparecchio e
nuovamente l'apparecchio,
capelli, ecc.
sostituito da Philips, da un
al fine di evitare possibili danni.
partire dagli 8 anni in su e da
di esperienza o conoscenze
o formazione per utilizzare
potenziali pericoli associati a
Le operazioni di pulizia e
senza la supervisione di un
& consigliabile installare un
corrente residua) all'interno del
dispositivo RCD deve avere
mA. Chiedere aiuto al proprio
elettriche, non inserire oggetti
- Non bloccare mai le griglie di
assicurarsi che la tensione
- Non utilizzare 'apparecchio per
- Non utilizzare 'apparecchio su
collegato all'alimentazione, non
parti di altri produttori oppure
caso di utilizzo di tali accessori
di alimentazione attorno
l'apparecchio prima di riporlo.
l'uso. Scollegare sempre
le mani bagnate.

e nel proprio

n welkom b Philps!

op
hangen

3 Garantie en service

optimaal gebruik e kunnen maken van de door Philps.
geboden ondersieuning.

1 Belangrijk

Lees deze gebruksaanwizing zorgwldig door voordat u het
apparaat gaat gebrken. Bewaar de GebiuksaaNWIZNE oM

At
bezoek dan de Philps-website (#wiphips com/support)
of neem contact op met het Phils Cusiomer Care Centre
i U land (u vindt he telefoornummer n het worldvwide:

wblac) Als e geen Consumer Care Centre n
dan naar v Philps-dealer.

Nol

k

- WAARSCHUWING: gebruik dit
apparaat niet in de buurt van
water,

. Als u het apparaat in de
badkamer gebruikt, haal de
stekker dan na gebruik altijd uit
het stopcontact. De nabijheid
van water kan gevaar opleveren,
zelfs als het apparaat is
uitgeschakeld.

- WAARSCHUWING;
gebruik dit apparaat
niet in de buurt van een bad,
douche, wastafel of ander
waterhoudend object.

Haal na gebruik altijd de stekker
uit het stopcontact

- Als het apparaat oververhit
raakt, schakelt het automatisch
uit. Haal de stekker uit het
stopcontact en laat het
apparaat een paar minuten
afkoelen. Controleer voordat u
het apparaat weer inschakelt of
de luchtroosters niet verstopt
zitten met pluizen, haar enz.
Indien het netsnoer beschadigd
is, moet u het laten vervangen
door Philips, een door Philips
geautoriseerd servicecentrum
of personen met vergelijkbare
kwalificaties om gevaar te
voorkomen.

- Dit apparaat kan worden
gebruikt door kinderen vanaf
8 jaar en door personen met
verminderde lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke
capaciteiten of weinig ervaring
en kennis, mits zij toezicht of
instructie hebben ontvangen
aangaande veilig gebruik van
het apparaat, en zij de gevaren
van het gebruik begrijpen.
Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen. Reiniging en
onderhoud dienen niet zonder
toezicht door kinderen te
worden uitgevoerd.

- Voor extra veiligheid adviseren
we u een aardlekschakelaar
te installeren in de elektrische
groep die de badkamer
van stroom voorziet. Deze
aardlekschakelaar dient een
waarde te hebben die niet
hoger is dan 30 mA. Raadpleeg
de installateur.

- Steek geen metalen
voorwerpen door de
luchtroosters, om elektrische
schokken te voorkomen

- Blokkeer nooit de luchtroosters.

- Controleer voordat u het
apparaat aansluit of het
voltage dat op het apparaat is
aangegeven overeenkomt met
de plaatselijke netspanning.
Gebruik het apparaat niet
voor andere doeleinden
dan beschreven in deze
gebruiksaanwijzing

- Gebruik het apparaat niet op
kunsthaar.

- Laat het apparaat nooit zonder
toezicht liggen wanneer
het is aangesloten op het
stopcontact

- Gebruik nooit accessoires
of onderdelen van andere
fabrikanten of die niet specifiek
zijn aanbevolen door Philips.
Als u dergelijke accessoires of

ra fll yte v sioren som P by, kan o regsere

produktet dit pa wen phips com/welcome

1 Viktig

Les denne brukerveiledringen noye for du bruker apparatet

08 ta vare pa den for senere eferanse.

- ADVARSEL: Ikke bruk dette
apparatet i naerheten av vann

- N&r du bruker apparatet pa
badet, ma du koble det fra etter
bruk. Naerheten til vann utgjor
en risiko, selv nar apparatet er
slatt av.

- ADVARSEL: Ikke bruk apparatet
naer badekar, dusjer, handvasker
eller andre elementer
som inneholder vann.

- Koble alltid fra apparatet
etter bruk

- Hvis apparatet overopphetes,
slar det seg av automatisk. Trekk
ut stopselet pa apparatet, og
la det avkjoles noen minutter.
Kontroller at gitrene ikke er
blokkert av lo, har osv. fer du
slar pa apparatet igjen
Hvis ledningen er edelagt, ma
den alltid skiftes ut av Philips, et
servicesenter som er godkjent
av Philips, eller lignende
kvalifisert personell, slik at man
unngar farlige situasjoner.

- Dette apparatet kan brukes av
barn over atte ar og av personer
med nedsatt sanseevne
eller fysisk eller psykisk
funksjonsevne, eller personer
med manglende erfaring
eller kunnskap, dersom de far
instruksjoner om sikker bruk
av apparatet eller tilsyn som
sikrer sikker bruk, og hvis de
er klar over risikoen. Barn skal
ikke leke med apparatet. Barn
skal ikke utfere rengjoring eller
vedlikehold uten tilsyn.

Hvis du vil ha ekstra beskyttelse,
rader vi deg til a installere en
lekkasjestromsenhet (RCD)

i den elektriske kretsen som
forsyner badet. Denne enheten
ma ha et spenningsniva for
reststrom som ikke er hoyere
enn 30 mA. Be installatoren om
rad

- Ikke stikk metallgjenstander inn i
gitrene. Det kan fore til elektrisk
stot.

Ikke blokker luftinntaket.

- For du kobler til apparatet, ma
du kontrollere at spenningen
som er angitt pa apparatet,
stemmer med den lokale
nettspenningen

- Ikke bruk apparatet til noe
annet formal enn det som
beskrives i denne veiledningen.

- Ikke bruk apparatet pa kunstig
har.

Nar apparatet er koblet til
stremmen, ma du aldri la det sta
uten tilsyn

- Ikke bruk tilbehor eller deler fra
andre produsenter eller som
Philips ikke spesifikt anbefaler.
Hvis du bruker slikt tilbehor
eller slike deler, blir garantien
ugyldig.

- Ikke surr ledningen rundt
apparatet.
Vent til apparatet er avkjolt for
du legger det vekk

- Ikke trekk i nettledningen etter
bruk. Hold alltid i stopselet

clrecl pea Pl rogita e ot o v
oo
1 Importante

Leia cudadosamente este manual do utizador antes de

relho e guarde-o para consultas fuures.

- AVISO: nao utilize este aparelho
perto de agua.

- Quando o aparelho for
utilizado numa casa-de-banho,
desligue-o da corrente apos
a utilizagao, uma vez que a
presenca de agua apresenta
riscos, mesmo com o aparelho

desligado.
S

- AVISO: ndo utilize este
-

aparelho perto de
banheiras, chuveiros,
lavatorios ou outros recipientes
que contenham agua.

- Desligue sempre da corrente
apos cada utilizagao.

- Se o aparelho aquecer
excessivamente, desliga-se
automaticamente. Desligue o
aparelho e deixe-o arrefecer
durante alguns minutos
Antes de voltar a ligar o
aparelho, verifique as grelhas
e certifique-se de que nao
estao blogueadas com pélos,
cabelos, etc

- Se o fio estiver danificado,
deve ser sempre substituido
pela Philips, por um centro
de assisténcia autorizado
da Philips ou por pessoal
devidamente qualificado para
se evitarem situacoes de perigo.
Este aparelho pode ser
utilizado por criancas com
idade igual ou superior a 8 anos
e por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou com falta de
experiéncia e conhecimento,
caso sejam supervisionadas
ou lhes tenham sido dadas
instrucoes relativas a utilizacao
segura do aparelho e se tiverem
sido alertadas para os perigos
envolvidos. As criangas nao
podem brincar com o aparelho.
Alimpeza e a manutencao
do utilizador nao podem ser
efectuadas por criancas sem
SUpervisao.

- Para maior seguranga,
aconselhamos a instalacao
de um dispositivo de corrente
residual (disjuntor) no circuito
eléctrico que abastece a casa
de banho. Este disjuntor deve
ter uma corrente residual
nominal nao superior a 30
mA. Aconselhe-se com o seu
electricista.

- Nao introduza objectos
metalicos nas grelhas de ar para
evitar choques eléctricos.
Nunca obstrua as grelhas de
ventilacao.

- Antes de ligar o aparelho,
certifique-se de que a
tensao indicada no mesmo
corresponde a tensao do local
onde esta a utiliza-lo.

- Nao utilize o aparelho para
outro fim que nao o descrito
neste manual

. Nao utilize o aparelho sobre
cabelo artificial
Nunca deixe o aparelho sem
vigilancia quando estiver ligado
4 corrente.

- Nunca utilize quaisquer
acessorios ou pecas de outros
fabricantes ou que a Philips
nao tenha especificamente
recomendado. Se utilizar tais
acessorios ou pegas, a garantia
perdera a validade

- Nao enrole o cabo de
alimentacao a volta do
aparelho.

- Aguarde que o aparelho
arrefeca antes de o guardar.

areeca.

3 Retre  greiha de entrada de ar () do aparelho para
femover a acumulagao de cabelos @ po.

Guarde-o num local seguro @ seco, sem po. Tambeém

pode pendurd-o pela agola de suspensao ( ®)

3 Garantia e assisténcia
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1 Viktigt!

Las anvandarhandboken noggrant innan du anvander
apparaten och spara den for framiida bruk

- VARNING: Anvand inte den har
apparaten nara vatten
Om du anvander apparaten
i ett badrum maste du dra ut
kontakten efter anvandning.
Narhet till vatten utgor en fara,
aven nar apparaten ar avstangd

- VARNING: Anvand inte
apparaten i narheten av badkar,
duschar, handfat eller
andra karl som innehaller
vatten.

Dra alltid ut natsladden efter
anvandning.

Om apparaten blir overhettad
stangs den av automatiskt. Dra
ut apparatens stickkontakt och
(&t den svalna ett par minuter.
Innan du slar pa apparaten igen
maste du kontrollera gallren sa
att de inte har tappts till av ludd,
har eller dylikt

- Om natsladden ar skadad
maste den alltid bytas ut
av Philips, ett av Philips
auktoriserade serviceombud
eller liknande behoriga
personer for att undvika olyckor.

- Den har apparaten kan
anvandas av barn fran 8 ars
alder, av personer med nedsatt
fysisk, sensorisk och psykisk
formaga, samt av personer
som inte har kunskap om hur
apparaten anvands, forutsatt
att det sker under tillsyn eller
att de har informerats om hur
apparaten anvands pa ett sakert
satt och om de eventuella
riskerna. Barn ska inte leka med
apparaten. Barn far inte rengora
eller underhalla apparaten utan
overinseende av en vuxen.

- Av sakerhetsskal
rekommenderar vi aven att du
installerar en jordfelsbrytare for
den krets som stromforsorjer
badrummet. Jordfelsbrytaren
maste ha en brytstromstyrka
som inte overstiger 30 mA.
Kontakta en behorig elektriker
for mer information

- Forinte in metallforemal i
luftgallren eftersom det medfor
risk for elektriska stotar.
Blockera aldrig luftgallren.

Innan du ansluter apparaten
kontrollerar du att spanningen
som anges pa apparaten
motsvarar den lokala
natspanningen

- Anvand inte apparaten for
nagot annat andamal an
vad som beskrivs i den har
anvandarhandboken.

. Anvand inte apparaten pa
konstgjort har.

Lamna aldrig apparaten
obevakad nar den ar ansluten
till elnatet.

- Anvand aldrig tillbehor eller
delar fran andra tillverkare, eller
delar som inte uttryckligen har
rekommenderats av Philips. Om
du anvander sadana tillbehor
eller delar galler inte garantin

- Linda inte natsladden runt
apparaten
Vanta tills apparaten har svalnat
innan du lagger undan den.

- Drainte i natsladden efter
anvandning. Koppla alltid fran

- UYARI: Bu cihazi su yakininda
kullanmayn.
Yakinda su bulunmasi,
cihaz kapall bile olsa tehlike
olusturacagindan, cihaz
banyoda kullandiktan sonra
fisini prizden ¢ekin.
UYARI: Bu cihazi banyo kuveti,
dus, lavabo veya suyla dolu

bagska esyalann yakininda @

calistrmayin

- Kullammdan sonra
cihazin fisini mutlaka ¢ekin.

- Cihaz asin i1sinirsa otomatik
olarak kapanir. Cihazin fisini
prizden cekerek birkac dakika
sogumasi i¢in bekleyin. Cihazi
tekrar calistirmadan once,
giris deliklerinin tuy, sac, vb.
nedeniyle tikanmadigindan
emin olun.

- Cihazin elektrik kablosu
hasarlysa, bir tehlike
olusturmasini onlemek icin
mutlaka Philips'in yetki verdigi
bir servis merkezi veya benzer
sekilde yetkilendirilmis kisiler
tarafindan degistirilmesini
saglayin.

Bu cihazin 8 yagin tizerindeki
cocuklar ve fiziksel, motor ya da
zihinsel becerileri gelismemis
veya bilgi ve tecriibe acisindan
eksik kisiler tarafindan kullammi
sadece bu kisilerin nezaretinden
sorumlu kisilerin bulunmasi veya
guvenli kullamm talimatlannin
bu kisilere saglamasi ve

olasi tehlikelerin anlatilmas
durumunda mumkundur.
Cocuklar cihazla oynamamalidir.
Temizleme ve kullanici bakimi,
nezaret edilmeyen cocuklarca
yapilmamaldr.

- Ek koruma igin banyonun
elektrik devresine bir reziduel
akim koruma cihazi (RCD)
takmanz tavsiye ederiz. Bu
reziduel akim koruma cihazinin
reziduel calisma akini degeri
30mAdan ylksek olmamalidir.
Kurulumu yapan kisiye danisin

- Elektrik carpmasi riski
bulundugundan hava
1zgaralarnna metal cisimler
sokmayin

- Hava 1zgaralann kesinlikle
engellemeyin.

- Cihaz1 baglamadan once,
cihaz uzerinde belirtilen
gerilim degerinin yerel sebeke
gerilimiyle ayini oldugundan
emin olun.

- Cihazi bu kilavuzda agiklanan
disinda bir amac icin
kullanmayn.

- Cihazi peruk tzerinde
kullanmayin.

- Cihaz glce baglandiginda,
hic bir zaman gozetimsiz
birakmayin.

- Bagska ureticilere ait olan veya
Philips tarafindan 6zellikle
tavsiye edilmeyen aksesuar ve
parcalar kesinlikle kullanmayin
Bu tur aksesuarlar veya
parcalar kullanmrsaniz garantiniz
gecerliligini yitirir.

- Elektrik kablosunu cihazin
etrafina sarmayin.

- Cihazi kaldirmadan 6nce
sogumasini bekleyin.

- Kullandiktan sonra gug
kablosunu ¢ekmeyin. Cihazi
prizden ¢ekerken mutlaka fisten
tutarak cekin

- Cihaziislak elle calishrmayin.

- Lamna alltid in apparaten till
ett serviceombud auktoriserat
av Philips for undersokning och
reparation. Reparation som
gors av en okvalificerad person

1 Penting

Baca dan telf manual pengguna n sebelur anda

menggunakan perkakas dan simpan uriuk ujukan masa

- AMARAN: Jangan gunakan
perkakas ini dekat dengan air.

- Apabila anda menggunakan
perkakas ini dalam bilik
mandi, cabut plagnya
setelah digunakan kerana
kehampirannya dengan air juga
adalah risiko, walaupun setelah
perkakas dimatikan.

- AMARAN: Jangan
gunakan perkakas ini
berhampiran dengan tab
mandi, pancur air, sinki atau
bekas lain yang mengandungi
air.

. Cabut plag perkakas setiap kali
selepas digunakan
Jika perkakas menjadi
terlampau panas, ia dimatikan
secara automatik. Cabut
plag perkakas dan biarkan
sejuk selama beberapa minit.
Sebelum anda menghidupkan
perkakas itu semula, periksa
gril untuk memastikan ia tidak
tersekat oleh gumpalan bulu,
rambut dll.

- Jika kord sesalur kuasa rosak,
ia mesti diganti oleh Philips,
pusat servis yang dibenarkan
oleh Philips ataupun pihak lain
seumpamanya yang layak bagi
mengelakkan bahaya.

- Perkakas ini boleh digunakan
oleh kanak-kanak berumur 8
tahun dan ke atas dan orang
yang kurang keupayaan
fizikal, deria atau mental, atau
kekurangan pengalaman dan
pengetahuan jika mereka
diberi pengawasan dan arahan
berkaitan penggunaan perkakas
secara selamat dan memahami
bahaya yang mungkin
berlaku. Kanak-kanak tidak
seharusnya bermain dengan
perkakas ini. Pembersihan
dan penyenggaraan tidak
sepatutnya dilakukan
oleh kanak-kanak tanpa
pengawasan

- Untuk perlindungan tambahan,
kami mengesyorkan agar anda
memasang peranti arus baki
(RCD) dalam litar elektrik yang
membekali bilik air tersebut.
RCD ini mesti mempunyai
arus operasi baki berkadar
yang tidak melebihi 30mA.
Tanya pemasang anda untuk
mendapat nasihat.

- Jangan masukkan objek logam
ke dalam gril udara untuk
mengelakkan kejutan elektrik.

- Jangan menghalangi gril udara.

- Sebelum anda
menyambungkan perkakas ini,
pastikan voltan yang dinyatakan
pada perkakas selaras dengan
voltan kuasa tempatan anda.
Jangan gunakan perkakas
untuk sebarang tujuan
lain selain daripada yang
diterangkan dalam buku
panduan ini

- Jangan gunakan perkakas pada
rambut palsu.

- Apabila perkakas telah
disambungkan kepada kuasa,
jangan sekali-kali dibiarkan
tanpa diawasi.

Jangan sekali-kali gunakan
sebarang perkakas atau
bahagian dari mana-mana
pengilang atau yang tidak
disyorkan secara khusus oleh
Philips. Jika anda menggunakan
aksesori atau bahagian yang
sedemikian, jaminan anda
menjadi tidak sah

. Jangan lilit kord sesalur
mengelilingi perkakas.

Tunggu sehingga perkakas sejuk
sebelum menyimpannya.

- Jangan tarik kord kuasa selepas
menggunakannya. Pegang plag
setiap kali anda mencabut plag
perkakas.

- Jangan kendalikan perkakas
dengan tangan yang basah.

- Lamna alltid in apparaten till
ett serviccombud auktoriserat

3 Jaminan dan servis
Sekianya anda memerlukan perkii
mempunyal masalah sia ayari laman web Philps.

i v phiips com/support atau hubun Pusat
Layanan Pelanggan Phiips di negara anda (anda boleh
mendapatkan nombor telefonnya o dalam buk faminan
Serata duria) Jika tada Pusat Layanan Pelanggan ci
negara anda. pergi ke penjual Phillps tempatan anda
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